
 

 

 © LÁRIONAD NA GAEILGE, OLLSCOIL MHÁ NUAD 1 

 

 
 

 
Tuiscint & forbairt foclóra 
Caithfidh sé go …; ná bac le…;  

ní gá duit; ainmhithe na hÉireann 

 
Feasacht teanga 

Ordú díreach agus indíreach  

 
Scileanna cumarsáide 

Ag cur ceisteanna i gcomhthéacs 

sóisialta 

 
Nóta: Tá an ceacht seo bunaithe ar fhíseán 1 den tsraith SnasTV Ros na Rún.  D’fhéadfá na cleachtaí a dhéanamh i 
seomra ranga nó mar chuid den fhoghlaim neamhspleách, tar éis duit féachaint ar an bhfíseán. 

 

A. Tuiscint & forbairt foclóra 

1. Líon na bearnaí 

Líon na bearnaí sa script leis na frásaí thíos. Féach siar ar an mír físe le cabhrú leat más gá. 

An bhfuil a fhios agat                     Ní gá duit                      Caithfidh sé go         

Ná bac leis                                      fhionnadh 

 

Berni:  ______________________ pictiúr den chat a thaispeáint dom.  

An fear:  Ach sphynx álainn atá ann. Níl aon ______________ air.  

Berni:  _____________________ mbíonn sé fuar mar sin.  

Breathnaigh, __________________ an bhfón. Inis dom fút féin. Céard iad na caithimh 

aimsire atá agat? __________________ ... mise? Bhuel ... is maith liom a bheith ag siúl, a 

bheith ag bácáil...  

An fear:  Ó seo é! Á ní hé. Sin squirrel a chonaic mé amuigh, ag siúl lá. 

 

2. Ainmhithe agus feithidí na hÉireann 

Mar a d’fhoghlaim muid ón bhfíseán, is é ‘iora’ an Ghaeilge atá ar squirrel. An bhfuil na hainmhithe eile 

seo ar eolas agat? Cuir Béarla orthu agus pléigí na ceisteanna ansin le chéile. 

iora (rua/ liath)                                  broc                                    madra rua / sionnach 

sciathán leathair                               gráinneog                           francach  

fia                                                      giorria                                easóg 

ulchabhán                                         seilide                                beach        

damhán alla                                      bóín Dé                              míoltóg 

 

(a) Cé na hainmhithe thuas a mbíonn fionnadh/ cleití/ blaosc/ coilg orthu?  

Cé mhéad acu a mbíonn sciatháin acu? Cén t-ainmhí a mbíonn beanna air?  

An bhfuil aon ainmhí thuas a d’fhéadfadh tú a chealgadh/ ga a chur ionat? 

(b) An bhfaca tú aon cheann de na hainmhithe sin riamh sa dúlra? Cén áit a mbíonn siad le feiceáil? 

(c) An gcuireann aon cheann de na hainmhithe sa liosta eagla nó samhnas ort? Cén fáth? 

 

 

Ceacht 1: 
“Ná bac leis an bhfón!” 

Ag déanamh comhrá le duine 
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B: Feasacht teanga: ordú díreach agus indíreach 

Mar a chonaic muid san fhíseán, is iomaí bealach atá ann le hordú a thabhairt do dhuine. Is féidir an modh 

ordaitheach a úsáid le hordú díreach a thabhairt do dhuine, ach is féidir struchtúir eile a úsáid le hordú 

indíreach a thabhairt do dhuine, nó le hiarraidh ar dhuine rud éigin a dhéanamh ar bhealach níos boige 

nó níos béasaí.  

 

1. Líon na bearnaí 

Cén fhoirm den bhriathar a leanann an struchtúr ‘ní gá duit’ thíos? (m.sh. a thaispeáint) 

Líon na bearnaí sna habairtí eile leis an bhfoirm chuí den bhriathar. 

 

Ordú díreach (an modh ordaitheach) Ordú indíreach/ Iarratas béasach 

 

Ná féach ar an bhfón! 

Ná caith an iomarca ama (le ...)! 

Ná téigh i bhfad scéil (le ...)!  

Ná cuir aon stró ort féin! 

Ná déan sin!  

Ní gá duit féachaint ar an bhfón. 

Ní gá duit an iomarca ama a ________________ (le ...). 

Ní gá duit _____________ i bhfad scéil (le ...). 

Ní gá duit aon stró _____________ ort féin. 

Ní gá duit sin _____________. 

 

2. Orduithe díreacha agus indíreacha a chumadh 

Seo roinnt frásaí eile is féidir a úsáid le hordú indíreach béasach a thabhairt do dhuine: 

Ar mhiste leat ...? 

An féidir leat ...?    (nó An dtig leat ...? i nGaeilge Uladh) 

An bhféadfá ...?    (nó An dtiocfadh leat ...? i nGaeilge Uladh) 

 

Bain úsáid as na struchtúir thuas agus déan liosta de na horduithe díreacha nó indíreacha a thabharfadh na 

daoine sna comhthéacsanna thíos: 

 

• Múinteoir ag labhairt le daltaí scoile sa seomra ranga 

• Bainisteoir ag labhairt le comhghleacaithe san ionad oibre 

• Cara ag iarraidh comhairle a thabhairt do chara eile  

• Duine ag labhairt lena p(h)áirtí sa bhaile faoi obair an t 

 

C: Cumarsáid 

1. Ag cur ceisteanna 

Dá mbeifeá féin ar date, nó ag iarraidh aithne a chur ar dhuine nua, an gcuirfeá na ceisteanna seo a 

leanas?      

Cé as thú?/ Cárb as duit?  Cén aois thú?   Cé mhéad airgid a shaothraíonn tú? 

 

Bí ag obair leis an duine in aice leat agus cumaigí liosta ceisteanna a) ba cheart agus                       b) 

nár cheart a chur agus sibh ag casadh le duine den chéad uair.   
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Bí cúramach! Athraíonn foirm an bhriathair ag brath ar an gceistfhocal a úsáidtear.  

Tá leideanna sa tábla thíos le cabhrú leat: 

 

 

Grúpa 1: Clásal coibhneasta díreach 

‘a’ + séimhiú ar an mbriathar (más féidir)  

 

Cé a dhéanann an obair sa teach? 

Conas a gheobhaidh tú amach ...? 

Céard/ Cad é a shíl tú den scannán sin? 

Cathain /Cén uair a bhí/ atá/ a bheidh ...? 

Cén fhad a bhí/ atá/ a bheidh ...? 

 

 

Grúpa 2: Clásal coibhneasta indíreach 

Smaoinigh ar fhoirm cheisteach an 

bhriathair (m.sh. An bhfuil, an ndéanann, 

an bhfaighidh) agus athraigh ‘an’ go ‘a’. 

Má tá ‘ar’ san fhoirm cheisteach (m.sh. ar 

shíl, ar chuala), fág é! 

 

 

Cá/ Cén áit a ndéanann tú sin?  

Cén chaoi/ dóigh a bhfaighidh tú amach?  

Cén fáth ar shíl tú sin?  

Cé leis a raibh/ a bhfuil/ a mbeidh tú i do 

chónaí? 

 

 

Grúpa 3: Rogha idir an clásal 

coibhneasta díreach nó indíreach 

 

Cén t-am atá/ a bhfuil ...? 

Cén lá a bhí/ a raibh ...? 

Cén bhliain a bheidh/ a mbeidh ...? 

 

 

 

2. Rólghníomhaíochtaí 

Bí ag obair leis an duine in aice leat agus tugaigí faoi na rólghníomhaíochtaí seo le chéile: 

 

(a) Duine A: Tá tú ar date le duine a casadh ort ar Tinder, nó ar a leithéid d’aip. Déan iarracht an oiread 

eolais agus is féidir a fháil faoin duine sin. Bí cinnte go n-éisteann tú go cúramach leis na freagraí a 

thugann an duine eile, agus cuir ceisteanna breise air/uirthi chun tuilleadh eolais a fháil agus an 

comhrá a choinneáil ag imeacht.  

Duine B: Tá tú ar date le duine a casadh ort ar Tinder, nó ar a leithéid d’aip. Cuireann sé/sí go leor 

ceisteanna ort fút féin. Freagair na ceisteanna ach bí cinnte go gcuireann tusa ceisteanna freisin le 

deis chainte a thabhairt don duine eile agus le spéis a léiriú ann/inti. 

 

(b) Duine A: Tá tú ag casadh le cara i gcaifé. Ní fhaca sibh a chéile le fada agus tá go leor scéalta agat 

le hinsint dó/di. Ar an drochuair, tá níos mó suime ag do chara ina g(h)uthán ná ionatsa agus tagann 

frustrachas ort.   

Duine B: Tá tú ag casadh le cara i gcaifé. Ní fhaca sibh a chéile le fada agus tá tú ag súil le breith 

suas leis/léi. Ar an drochuair, tá teachtaireachtaí práinneacha ag teacht isteach ar d’fhón agus níl an 

dara rogha agat ach iad a fhreagairt. Is léir go bhfuil frustrachas ag teacht ar do chara! 
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Treoracha agus freagraí samplacha ar na cleachtaí: 

A: Tuiscint & forbairt foclóra 

1. Líon na bearnaí 

Berni:  Ní gá duit pictiúr den chat a thaispeáint dom.  

An fear:  Ach sphynx álainn atá ann. Níl aon fhionnadh air.  

Berni:  Caithfidh sé go mbíonn sé fuar mar sin.   

Breathnaigh, Ná bac leis an bhfón. Inis dom fút féin. Céard iad na caithimh aimsire atá 

agat? An bhfuil a fhios agat ... mise? Bhuel … is maith liom a bheith ag siúl, a bheith ag 

bácáil...  

An fear:  Ó seo é! Á ní hé. Sin squirrel a chonaic mé amuigh, ag siúl lá. 

2. Ainmhithe agus feithidí na hÉireann 

iora rua/ liath (red/grey squirrel)       broc (badger)                            madra rua / sionnach (fox) 

sciathán leathair (bat)                       gráinneog (hedgehog)              francach (rat) 

fia (deer)                                           giorria (hare)                             easóg (stoat/ weasel) 

ulchabhán (owl)                                seilide (snail)                             beach (bee)      

damhán alla (spider)                         bóín Dé (ladybird)                     míoltóg (midge) 

 

(a) Bíonn fionnadh ar chuid mhaith de na hainmhithe thuas (m.sh. iora, broc, madra rua, francach, fia, 

giorria, agus easóg). 

Bíonn cleití ar ulchabhán. 

Bíonn blaosc (shell) ar sheilide. 

Bíonn coilg (spines) ar ghráinneog. 

Bíonn sciatháin ag ulchabhán, sciathán leathair, beach, bóín Dé agus míoltóg. 

Bíonn beanna (antlers) ar fhia fireann. 

D’fhéadfadh beach, damhán alla agus míoltóg tú a chealgadh/ ga a chur ionat (to sting you). 

 

(b) & (c): Is féidir na ceisteanna seo a phlé le chéile, le tuilleadh cleachtaidh a dhéanamh ar an stór focal 

thuas. 

 

B: Feasacht teanga: ordú díreach agus indíreach 

 

1. Líon na bearnaí: Leanann an t-ainm briathartha an frása ‘ní gá duit’. Féach na samplaí thíos: 

Ordú díreach (an modh ordaitheach) 

 

Ordú indíreach/ Iarratas béasach 

Ná féach ar an bhfón! 

Ná caith an iomarca ama (le ...)! 

Ná téigh i bhfad scéil (le ...)!  

Ná cuir aon stró ort féin! 

Ná déan sin!  

Ní gá duit féachaint ar an bhfón. 

Ní gá duit an iomarca ama a chaitheamh (le ...). 

Ní gá duit dul i bhfad scéil (le ...). 

Ní gá duit aon stró a chur ort féin. 

Ní gá duit sin a dhéanamh. 
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2. Orduithe díreacha agus indíreacha – freagraí samplacha:  

• Múinteoir ag labhairt le daltaí scoile sa seomra ranga: 

- Osclaígí bhur leabhair / Ar mhiste libh na leabhair a oscailt? 

- Bígí ciúin/ An féidir libh a bheith ciúin, le bhur dtoil? 

- Abair sin arís/ An bhféadfá é sin a rá arís, le do thoil? 

• Bainisteoir ag labhairt le comhghleacaithe: 

- Bheinn buíoch dá bhféadfadh sibh an cháipéis a léamh roimh an gcéad chruinniú eile. 

- Ar mhiste leat an tuairisc sin a chur chugam faoin Aoine, le do thoil? 

- An bhféadfá an pointe sin a mhíniú do Phádraig, le do thoil? 

• Cara ag iarraidh comhairle a thabhairt do chara eile:  

- Ná seol téacs chuige!/ B’fhéidir gurbh fhearr gan téacs a sheoladh chuige. 

- Abair leis go bhfuil tú gnóthach!/ An féidir leat a rá leis go bhfuil tú gnóthach? 

- Tabhair aire duit féin!./ Caithfidh tú aire a thabhairt duit féin. 

• Duine ag labhairt lena p(h)áirtí sa bhaile faoi obair an tí: 

- An bhfuil aon seans go bhféadfása na soithí a ní agus an t-urlár a scuabadh? 

- Ar mhiste leatsa an leithreas a ghlanadh an tseachtain seo? 

- An bhféadfá an cat a chur amach, le do thoil? 

 

C: Cumarsáid 

1. Ag cur ceisteanna: Freagraí samplacha (ag brath ar an gcomhthéacs) 

Ceisteanna oiriúnacha le haithne a chur ar dhuine: 

Cad is ainm duit?   

Cé as duit?/Cárb as duit?  

Cá bhfuil tú i do chónaí? 

Cé leis a bhfuil tú i do chónaí? An réitíonn tú go maith leo? 

Cad a dhéanann tú féin?  

Cad a dhéanann tú i d’am saor? 

An bhfuil páistí/ deartháir/ deirfiúr agat?  

An bhfuil ceol agat?   

An bhfaca tú an cluiche…? 

An dtaitníonn spórt leat?  

An bhfuil mórán taistil déanta agat?  

An bhfuil tú ag féachaint ar x faoi láthair? 

 

Ceisteanna breise chun an comhrá a choinneáil ag imeacht: 

An dtaitníonn sé leat? 

Cén uair a tharla sé sin? 

Cén fáth a ndearna tú sin? 

Cén chaoi ar tharla sé sin? 

Cén chaoi ar chuir tú spéis i ...? 

Ceisteanna a d’fhéadfadh a 

bheith mí-oiriúnach: 

 

Cén seoladh atá agat?   

Cén aois atá tú?  

Cé mhéad a shaothraíonn tú 

sa bhliain? 

An bhfuil plean 5 bliana agat? 

Cén t-ainm a thabharfá ar do 

chéad leanbh? 

 

 

2. Rólghníomhaíochtaí: Tabhair deis do na foghlaimeoirí na rólghníomhaíochtaí a dhéanamh le chéile 

agus cleachtadh a dhéanamh ar ábhar an cheachta.  
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Fáilte chuig SnasTV Ros na Rún.  

Ceacht 1: Ná bac leis an bhfón – ag déanamh comhrá le duine. 

 

Intreoir: 

Tá Berni ar date le fear ar chas sí leis ar líne, ach níl mórán craic’ ann. Tá sí ag déanamh a díchill comhrá a 

dhéanamh leis, ach níl ag éirí go rómhaith léi. Níl uaidh féin ach pictiúir de chait a thaispeáint di. Berni met a 

fella on line and she’s on a date with him now. But all he wants to do is show her pictures of cats.  Féach ar 

an mhír iomlán anois. Ná bí buartha mura dtuigeann tú gach rud. Rachaidh muid tríd céim ar chéim ar ball 

beag. 

 

An mhír físe ó Ros na Rún: 

Berni: Ní gá duit pictiúr den chat a thaispeáint dom.  

An fear:  Ach sphynx álainn atá ann. Níl aon fhionnadh air.  

Berni: Caithfidh sé go mbíonn sé fuar mar sin.  

Berni: Breathnaigh, ná bac leis an bhfón. Inis dom fút féin. Céard iad na caithimh aimsire atá agat?  

An bhfuil a fhios agat ...mise? Bhuel, is maith liom a bheith ag siúl, a bheith ag bácáil...  

An fear: Ó seo é!  Á ní hé. Sin squirrel a chonaic mé, amuigh ag siúl lá.  

 

Ar thuig tú? 

‘Ní gá duit pictiúr den chat a thaispeáint dom.’ ‘Ní gá duit,’ you don’t have to.  

Níl aon fhionnadh air. He doesn’t have any fur.  

Caithfidh sé go mbíonn sé fuar mar sin. Caithfidh sé go – a handy phrase for…. it must be.  

Ar ndóigh, is cuma le Berni má tá fionnadh ar an chat nó nach bhfuil. Ba mhaith léi go bhfaigheadh sé réidh 

leis an ghuthán agus go labhródh sé léi. 

Ná bac leis an bhfón, a deir sí. Ná bac le – don’t bother with. Is she losing patience? Déarfainn go bhfuil.  

An bhfuil a fhios agat. Seo bealach iontach coitianta sa Ghaeilge chun tús a chur le seal cainte nó chun a 

léiriú go bhfuil tú chun eolas éigin a thabhairt do dhuine. An bhfuil a fhios agat – D’you know ...  

Agus cén Ghaeilge atá ar squirrel? Iora. Toisc an Ghaeilge agus an Béarla a bheith beo taobh le taobh, bíonn 

sé nádúrtha focail áirithe Bhéarla a chaitheamh isteach sa Ghaeilge uaireanta, go háirithe i gcomhrá 

neamhfhoirmiúil. 

 

  

Ceacht 1: Script an fhíseáin: 
“Ná bac leis an bhfón!” 

Ag déanamh comhrá le duine 
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Ar thug tú faoi deara? Ordú díreach agus ordú indíreach. 

There are lots of ways to ask someone to do something – some more polite than others. 

Ar thug tú faoi deara an dóigh ar athraigh Berni a cuid cainte agus í ag caint leis an fhear?  Thosaigh sí 

amach le hiarratas béasach indíreach ‘ní gá duit pictiúr den chat a thaispeáint dom’. Ach chaill sí foighde nó 

foighne tar éis tamaill, she lost her patience, agus thug sí ordú díreach dó: ‘ná bac leis an bhfón!’   

Caidé mar a déarfá na horduithe seo ar bhealach indíreach, béasach? 

Ordú díreach: Ná ...           Ordú indíreach béasach: Ní gá ...   

 

Ná caith an iomarca ama ....!  Ní gá duit an iomarca ama a chaitheamh ... 

Ná téigh i bhfad scéil ...!  Ní gá duit dul i bhfad scéil ... 

Ná cuir aon stró ort féin!  Ní gá duit aon stró a chur ort féin. 

Ná déan sin!    Ní gá duit sin a dhéanamh. 

 

Caithfidh muid spotsolas anois ar na scileanna cumarsáide. 

Go minic sa seomra ranga, bíonn daoine ag foghlaim cén dóigh le labhairt fúthu féin agus faoi na rudaí ar 

fad a bhfuil suim acu féin iontu. Agus tá sé sin iontach tábhachtach ar ndóigh. 

 

Ach amuigh sa saol mór, bíonn sé níos tábhachtaí arís a bheith in ann suim a léiriú i ndaoine agus ceisteanna 

a chur orthu fúthu féin, mar a bhí Berni bhocht ag iarraidh a dhéanamh sa phíosa seo. When we’re learning 

a language, it’s really important to learn how to ask questions and keep a conversation going, because, well, 

that’s how we connect with people. 

 

Dá mbeifeá féin ag iarraidh aithne a chur ar dhuine i gcomhthéacs sóisialta, cad iad na ceisteanna a chuirfeá 

orthu?  

In Éirinn, de ghnáth, bíonn spéis againn a fháil amach cé as do dhuine agus an bhfuil aithne againn ar na 

daoine céanna:  Cé as thú/ Cárb as duit? An bhfuil aithne agat ar so-and-so?  

 

Chuir Berni ceist sa mhír seo ‘Céard iad na caithimh aimsire atá agat?’ ach b’fhéidir go bhfuil bealaí níos 

nádúrtha leis an eolas sin a fháil, m.sh. Caidé a dhéanann tú féin? An bhfuil ceol agat? An bhfuil tú ag 

féachaint ar Ros na Rún faoi láthair ... nó cibé clár atá i mbéal an phobail ag an am.  

 

Bí cúramach fosta. Tá ceisteanna ann nach gcuirtear mórán i gcomhrá nádúrtha nó i gcomhthéacs sóisialta. 

Mar shampla, bheadh duine in amhras fút dá gcuirfeá ceist orthu ‘cén seoladh atá agat?’ agus thiocfadh leat 

olc a chur ar dhuine le ceist ar nós ‘cén aois thú’? It might be a bit strange to ask someone their address too 

soon, and you could offend someone by asking their age. Not a great start to a new relationship! 

 

Féachfaidh muid ar an mhír uair amháin eile, le dul siar ar gach rud atá pléite againn. Más mian leat an script 

a fheiceáil nó tuilleadh cleachtaí a dhéanamh ar ábhair an cheachta, téigh go dtí snas.ie! 
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